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Nebelspalter-Rätsel Nr. 3

Waagrecht: 1 schneidig; 2 mit E am Schluss ein römischer Gruss; 3 war von
1917-1920 Schweizer Bundesrat; 4I?T; 5 damit bezahlt man in Skandinavien;

6 so nennt der Chef unbegabte Mitarbeiter; 7 auf die Sterne bezogen;
8 japanische Präfektur-Hauptstadt an der Isebucht; 9 soll die Geliebte des
Zeus gewesen sein; 10 heisst in der Musik auch do; 11 ???; 12 irgendein
Unbekannter (j i); 13 je sparsamer im Zuschnitt, desto beachtenswerter;
14 (st 1 Buchst.); 15 die Franzosen trinken es mit B am Anfang sehr
gern; 16 turkvölkische Reiternomaden; 17 er gehört zum höchsten spanischen
Adel; 18 liegt im Glarnerland; 19 griechische Göttin, Mutter von Apollon
und Artemis; 20 Ostschweizer Kantonsautozeichen; 21 des Grossvaters Liebling;

22 japanisches Schauspiel; 23 Flächenmass; 24 war in den Jahren 1946-
1953 Generalsekretär der Vereinten Nationen; 25 Fürwort; 26 Initialen im
deutschen Rundfunkwesen; 27 G???C; 28 ???; 29 etwas Gesungenes; 30
japanisches Geld (y i); 31 heisst eigentlich Lawine; 32 ????G?; 33 über diese
russische Radiostation gibt es unzählige Witze.
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16 17Senkrecht: 1 italienischer Keller; 2 indianische Kriegstrophäe; 3 weltberühmte

italienische Schauspielerin (1858-1924); 4 es führt nicht nur einer
nach Rom; 5 zerschluchtetes Küstenbergland in Nordmarokko; 6 irischer 1819
Missionar 543-615; 7 höhere Gesellschaftsschicht; 8 österreichisches Dorf
am Inn; 9 starke Verstimmung (Umlaut 2 Buchst.); 10 steht vor vielen 20 21 22
französischen Familiennamen; 11 Vater der Relativitätstheorie
(st 1 Buchst.); 12 hohe Kirchenversammlungen (y i); 13 Rückstände 23 24 25
beim Getreidemahlen; 14 fast unhörbar; 15 sagt man im Dialekt, wenn man 9
senkrecht hat; 16 kann auch ein starker Strick sein; 17 sagt das Kind zu einem 26 27 28
kleinen männlichen Rind; 18 überlebte Sodoms Untergang; 19 dienen dem
Heben schwerer Lasten (Umlaute 2 Buchst.); 20 Autozeichen von Lindau; 29 30 31
21 nicht jeder seinen Lohn; 22 irischer Dramatiker (1856-1950);
23 Ackergrenze; 24 Anrede für südländische Priester; 25 italienisches Für- 32 33
wort; 26 Unterlage für Schienenfahrzeuge; 27 da ruhen sich die Karawanen
gerne aus (Mehrz.). FS

Ein freundliches Lächeln...
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Von Science-fiction über Lyrik
bis Terror

Johanna Bradun und L.A. Gasser
beschreiben in «Abu Simbel» (Töss-
egg-Verlag, Flaach) eine Reise in die
Vergangenheit und Begegnung mit
Ausserirdischen. Ein utopischer
Roman, spannend, in dem viele
unbestrittene Fakten mit Hypothesen
verwebt sind. Dem Leser wird denn
auch geraten, bei jedem Kapitel
daran zu denken: Es muss nicht -
aber könnte sehr wohl - so gewesen
sein. Aber gerade das macht ja bei
dieser Literaturgattung den Reiz des
Lesens aus!

In diesem Zusammenhang sei darauf

hingewiesen, dass ein klassischer
Science-fiction-Roman in Neuauflage

wieder greifbar ist (Ciaassen Verlag,

Düsseldorf): «Solaris», der wohl
beste Roman von Stanislaw Lern, der
als einer der besten Verfasser dieses
Genres gilt.

Fügen wir hier noch den Hinweis
an auf « Was morgen wahr sein kann»
(Econ Verlag, Düsseldorf). Peter
Andreas analysiert in diesem Buch eine
grössere Zahl von Prophezeiungen
für die nächsten 20 Jahre, macht
Zusammenhänge deutlich und kommt
zum Schluss, dass verschiedene Pro-
phetien und Prognosen aus verschiedenen

Quellen sich durchaus erfüllen
könnten.

Mit dem Heute befasst sind zwei -

allerdings unterschiedliche - Lyriker:
Ingrid van Bergen, die
skandalumwitterte Schauspielerin, schrieb
sich im Gefängnis das von der Seele,
was in ihr vorgegangen ist - in
Gedichten, die mehr sind als Lyrik,
nämlich erschütternde persönliche
Zeugnisse. Das Bändchen «Aus
Vergessen gewebt und aus Hoffnung»
erschien in der Edition Erpf, Bern.

Von anderer Art sind André Hellers

Lieder aus der Zeit zwischen
1971 und 1981, gesammelt in «Die
Sprache der Salamander» (Verlag
Hoffmann und Campe, Hamburg).
Freunde des eigenwilligen Wiener
Chansonniers finden in diesem
Bändchen über 40 Texte seiner Lieder

sowie ein Dutzend seiner Texte
zu französischen Chansons - mit
einem vollständigen Hinweis auf
Plattenaufnahmen.

Schliessen wir mit dem erstaunlichen,

faszinierenden, vor allem aber
alarmierenden Buch «Das internationale

Terrornetz» von C. Sterling
(Scherz Verlag, Bern): Aufbau,
Organisation, Finanzierung und Aktionen

dieses Netzes. In langjährigen
Recherchen versuchte die Verfasserin
das Netz der Adern, die den geheimen

Krieg gegen die westlichen
Demokratien nähren, zu entflechten.
Fazit: Alles, was Terroristen tun, hat
einen internationalen Zusammenhang,

ist ein Netz, gespannt zwischen
Ostblock, Nahem Osten, Libyen und
Kuba. Johannes Lektor
Reklame

bravo Trybol
Sofort nach jeder Mahlzeit den
Mund mit Trybol Kräuter-Mundwasser

spülen! Resultat: Mit
wenig Kosten und wenig Zeitaufwand

viel gesündere Zähne. Bravo
Trybol!
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Einsenden an Nebelspalter-Verlag, 9400 Rorschach
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